
DeathGrip Infinite (Aluminum)

Compounding on the overwhelming success of the original DeathGrip tripods,
BOG took on the unenviable task of making the world’s best tripod even better.
As you’d expect from BOG, we went out and did it. The DeathGrip Infinite series
is designed as multi-functional tripod platform, utilizing a quick-change system on
top of a glass-smooth ball head mount, making it perfect for glassing and
shooting. Couple this with a proprietary DeathGrip clamping system and a weight
that is comparable to tripods up to 4 times its price and you have the best tripod
ever made (again).

Attributes

Name: BOG DeathGrip Infinite (Aluminum)
Manufacturer: BOG
Product no.: EU2009443
Mfr. No.: 1159188
Material: Aluminum
Style: Tripod
Delivery weight: 5.54kg
Shipping height: 160mm
Shipping width: 220mm
Shipping length: 930mm
UPC: 661120999782



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das BOG DeathGrip Infinite Stativ
English: BOG DeathGrip Infinite Tripod Safety Instructions
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el BOG DeathGrip Infinite
Français: Guide de Sécurité pour le Trépied BOG DeathGrip Infinite
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per BOG DeathGrip Infinite (Aluminum)
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Statywu BOG DeathGrip Infinite
Suomi: BOG DeathGrip Infinite Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för BOG DeathGrip Infinite
Český: Návod k bezpečnému používání stativu BOG DEATHGRIP INFINITE



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitshinweise für das BOG DeathGrip Infinite
Stativ

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des BOG DeathGrip Infinite Stativs. Dieses Produkt wurde mit dem Ziel
entwickelt, Ihnen beim Beobachten und Schießen zu helfen. Um die Sicherheit und den optimalen Gebrauch zu
gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Stativ auf einer stabilen und ebenen Fläche steht, um ein Umkippen zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Stativ nur für die vorgesehenen Zwecke, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig das Stativ auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor Sie es verwenden.
Halten Sie das Stativ außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um Unfälle zu vermeiden.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann das Stativ gefährlich sein. Lesen Sie die Bedienungsanleitung
sorgfältig durch.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Stativs ordnungsgemäß montiert und gesichert sind, bevor Sie es
verwenden.
Verwenden Sie das Stativ nicht in extremen Wetterbedingungen, wie starkem Wind oder Regen, da dies die
Stabilität beeinträchtigen kann.
Überlasten Sie das Stativ nicht mit schwereren Geräten, als es vorgesehen ist, um ein Brechen oder
Umkippen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass das Stativ nicht in der Nähe von scharfen oder gefährlichen Gegenständen aufgestellt
wird.
Verwenden Sie das proprietäre DeathGripKlemmSystem gemäß den Anweisungen, um sicherzustellen, dass
Ihre Ausrüstung sicher befestigt ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Aufbau des Stativs:

Nehmen Sie das Stativ aus der Verpackung und entfalten Sie die Beine vollständig.
Stellen Sie sicher, dass alle Beine gleichmäßig auf dem Boden stehen.

Befestigung Ihrer Ausrüstung:

Verwenden Sie den KugelkopfMontage, um Ihre Kamera oder Ihr Zielfernrohr sicher zu montieren.
Stellen Sie sicher, dass die Ausrüstung fest sitzt und nicht wackelt.

Einstellung der Höhe:

Passen Sie die Höhe des Stativs an Ihre Bedürfnisse an, indem Sie die Beine auf die gewünschte
Länge ausziehen.
Stellen Sie sicher, dass die Beine sicher verriegelt sind, bevor Sie das Stativ verwenden.

Verwendung des DeathGripKlemmSystems:

Platzieren Sie Ihre Ausrüstung in den DeathGrip und ziehen Sie die Klemmen fest, um sicherzustellen,
dass sie nicht verrutscht.
Überprüfen Sie die Klemmkraft vor jeder Nutzung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Stativ gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Trennen Sie alle Teile, die recycelbar sind, und bringen Sie sie zu den entsprechenden Recyclingstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsrichtlinien, Produktnutzung oder wartung wenden Sie sich bitte
an den Kundendienst von BOG. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen, um eine sichere und
effektive Nutzung Ihres BOG DeathGrip Infinite Stativs zu gewährleisten.
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BOG DeathGrip Infinite Tripod Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the BOG DeathGrip Infinite Tripod. This guide provides important safety information to
ensure the safe use of your tripod. Please read and follow these instructions carefully to avoid accidents and injuries.

General Safety Guidelines
Ensure the tripod is used only for its intended purpose as a support for optics or firearms.
Always inspect the tripod before use for any signs of damage or wear.
Use the tripod on stable and level ground to prevent tipping or falling.
Keep the tripod away from water and wet conditions to avoid corrosion.
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer to prevent structural failure.
Store the tripod in a dry place when not in use to maintain its condition.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the clamping system is securely fastened before mounting any equipment.
Avoid placing your hands or body near the clamp when tightening or loosening equipment.
Do not leave the tripod unattended with equipment mounted on it.
Be cautious when adjusting the height of the tripod to avoid pinch points.
Use the tripod on firm surfaces; avoid soft or unstable ground.
Keep children and pets away from the tripod during use to prevent accidents.
Wear appropriate footwear when using the tripod outdoors to prevent slips and falls.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Tripod:

Remove the tripod from its carrying case.
Extend the legs to the desired height by loosening the leg locks.
Ensure all leg locks are securely tightened before use.

Mounting Equipment:

Use the quickchange system to attach your equipment to the ball head mount.
Ensure that the equipment is securely fastened and that the clamping system is engaged.

Adjusting the Tripod:

To pan or tilt, loosen the ball head mount slightly and adjust the position of your equipment.
Once in position, tighten the ball head mount securely.

Using the Tripod:

Position the tripod on stable ground.
Make sure the equipment is balanced and the center of gravity is low.
Avoid sudden movements that may cause the tripod to tip over.

Packing Up:

Carefully remove any mounted equipment from the tripod.
Collapse the legs and secure all locks.
Place the tripod back in its carrying case for storage.

Disposal Instructions



When the BOG DeathGrip Infinite Tripod reaches the end of its life, dispose of it in accordance with local
regulations.
If the tripod is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible, such as aluminum.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact point as indicated in
the product documentation.

Thank you for choosing the BOG DeathGrip Infinite Tripod. By following these safety instructions, you can ensure a
safe and enjoyable experience while using your tripod.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el BOG
DeathGrip Infinite

Introducción
Gracias por elegir el BOG DeathGrip Infinite. Este trípode de aluminio ha sido diseñado para ofrecerte la mejor
experiencia de observación y disparo. Sin embargo, es importante que sigas estas instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y eficaz del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el trípode.
Mantén el trípode alejado de fuentes de calor y humedad.
No uses el trípode en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su estabilidad.
Inspecciona el trípode regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Nunca sobrecargues el trípode más allá de su capacidad máxima recomendada.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Estabilidad: Asegúrate de que el trípode esté colocado sobre una superficie plana y firme antes de usarlo.
Ajuste de la Cabeza: Al ajustar la cabeza esférica, hazlo con cuidado para evitar que la cámara se caiga.
Uso del Sistema de Sujeción: Utiliza el sistema de sujeción DeathGrip de acuerdo con las instrucciones
para evitar que el equipo se deslice o se caiga.
Almacenamiento: Guarda el trípode en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje del Trípode:

Despliega las patas del trípode en un ángulo adecuado para garantizar la estabilidad.
Asegúrate de que cada pata esté firmemente ajustada.

Instalación de la Cámara:

Coloca la cámara en el soporte de la cabeza esférica.
Asegúrate de que la cámara esté bien sujeta utilizando el sistema de sujeción DeathGrip.

Ajustes de Posición:

Ajusta la altura del trípode según sea necesario.
Utiliza el mecanismo de movimiento suave para posicionar la cámara en el ángulo deseado.

Uso en el Campo:

Siempre verifica la estabilidad del trípode antes de disparar.
No te apoyes en el trípode mientras disparas para evitar que se desestabilice.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el BOG DeathGrip Infinite, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de productos de aluminio.
Si el trípode contiene componentes electrónicos, sigue las pautas de eliminación de residuos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad o el uso del BOG DeathGrip Infinite, por favor, consulta con el distribuidor
o fabricante local. Ellos podrán proporcionarte la asistencia necesaria.



Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar de tu BOG DeathGrip Infinite de manera segura y
eficaz. Recuerda que tu seguridad es lo más importante al utilizar cualquier equipo. Si tienes dudas o inquietudes,
no dudes en buscar información adicional o contactar a un profesional.
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Guide de Sécurité pour le Trépied BOG DeathGrip
Infinite

Introduction
Merci d'avoir choisi le trépied BOG DeathGrip Infinite. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le trépied.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le trépied est utilisé sur une surface stable et plane pour éviter les chutes.
Ne dépassez pas la capacité de poids maximale spécifiée par le fabricant.
Vérifiez régulièrement le trépied pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Gardez le trépied hors de portée des enfants lorsque non utilisé.
Ne laissez pas le trépied sans surveillance lorsqu'il est en utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le système de serrage DeathGrip pour fixer votre équipement en toute sécurité.
Évitez de toucher les parties mobiles du trépied pendant son utilisation pour prévenir les blessures.
Si vous utilisez des accessoires, assurezvous qu'ils sont compatibles avec le trépied et respectent les
spécifications de poids.
Ne tentez pas de modifier ou de réparer le trépied vousmême. Contactez le fabricant pour toute assistance.
En cas de conditions météorologiques extrêmes (vent fort, pluie, etc.), évitez d'utiliser le trépied pour garantir
votre sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Trépied

Dépliez les jambes du trépied en vous assurant qu'elles sont complètement ouvertes.
Ajustez la hauteur des jambes selon vos besoins en dévissant les serrages.
Assurezvous que chaque jambe est bien fixée avant d'utiliser le trépied.

Fixation de l'Équipement

Placez votre équipement sur la plateforme du trépied.
Utilisez le système de serrage DeathGrip pour sécuriser votre équipement. Assurezvous qu'il est bien
fixé avant de le lâcher.
Vérifiez que l'équipement est stable et ne bouge pas.

Utilisation du Trépied

Positionnez le trépied sur une surface stable.
Si vous utilisez un support à tête sphérique, déverrouillezle pour ajuster l'angle de vue, puis
verrouillezle à nouveau.
Lorsque vous avez terminé, déverrouillez le système de serrage pour retirer votre équipement.

Instructions d'Élimination
Lorsque le trépied arrive en fin de vie, éliminezle conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le trépied dans les ordures ménagères. Renseignezvous sur les points de collecte pour les
matériaux recyclables.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre trépied BOG DeathGrip Infinite, veuillez
contacter le service client de BOG. Ils sont disponibles pour vous fournir l'assistance nécessaire.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous garantissez non seulement votre
sécurité, mais aussi celle des autres lors de l'utilisation de votre trépied BOG DeathGrip Infinite.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per BOG DeathGrip
Infinite (Aluminum)

Introduzione
Grazie per aver scelto il treppiede BOG DeathGrip Infinite. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni
elevate e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e prevenire incidenti. Questa guida fornisce informazioni essenziali sui requisiti di sicurezza,
precauzioni specifiche e istruzioni per l'installazione e l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla il treppiede per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare il prodotto se presenta segni di
usura.
Utilizza il treppiede solo per gli scopi previsti, come l'osservazione e il tiro.
Tieni il treppiede lontano da fonti di calore e umidità eccessiva.
Non lasciare il treppiede incustodito in luoghi pubblici o affollati.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità locali.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il treppiede sia posizionato su una superficie stabile e piana.
Non sovraccaricare il treppiede oltre il limite di peso raccomandato.
Evita di estendere i bracci del treppiede oltre il loro limite massimo.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come vento forte o pioggia.
Tieni lontano il treppiede da bambini e animali domestici durante l'uso.
Utilizza sempre il sistema di bloccaggio DeathGrip per garantire la stabilità dell'attrezzatura montata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Treppiede

Apri il treppiede e posizionalo su una superficie piana.
Estendi le gambe del treppiede fino alla lunghezza desiderata, assicurandoti che siano bloccate in
posizione.
Attacca l'attrezzatura al supporto a sfera utilizzando il sistema di cambio rapido.

Utilizzo del Treppiede

Regola l'angolo e l'altezza del treppiede in base alle tue esigenze.
Assicurati che l'attrezzatura sia saldamente fissata al supporto.
Utilizza il sistema di bloccaggio DeathGrip per mantenere l'attrezzatura in posizione.
Se necessario, regola nuovamente il treppiede per ottimizzare la stabilità e la visione.

Smontaggio del Treppiede

Rimuovi l'attrezzatura dal supporto a sfera.
Rilascia il sistema di bloccaggio e piega le gambe del treppiede.
Riponi il treppiede in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il treppiede nell'indifferenziata. Segui le normative locali per il riciclaggio dei materiali in alluminio.
Controlla le linee guida locali per il corretto smaltimento di prodotti non più utilizzabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace del tuo BOG DeathGrip Infinite. Grazie per la
tua attenzione e per aver scelto un prodotto BOG.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Statywu BOG
DeathGrip Infinite

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup statywu BOG DeathGrip Infinite. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj statywu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć wypadków.
Regularnie sprawdzaj stan statywu przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj statywu w warunkach, które mogą go uszkodzić, takich jak silny wiatr lub niestabilne podłoże.
Przechowuj statyw w suchym miejscu, aby zapobiec korozji i uszkodzeniom materiału.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że statyw jest stabilnie ustawiony przed umieszczeniem na nim sprzętu fotograficznego lub
optycznego.
Nie przeciążaj statywu, stosując sprzęt o wadze przekraczającej jego maksymalne obciążenie.
Zawsze używaj systemu zaciskowego DeathGrip do mocowania sprzętu, aby uniknąć jego upadku.
Nie pozostawiaj statywu bez nadzoru, gdy jest obciążony sprzętem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Rozpakowanie: Ostrożnie wyjmij statyw z opakowania, upewniając się, że wszystkie elementy są w
komplecie.
Montaż:

Rozłóż nogi statywu, aby uzyskać stabilną podstawę.
Użyj systemu szybkiej wymiany, aby zamocować sprzęt na górnym uchwycie kulowym.

Użytkowanie:
Dostosuj wysokość statywu, aby uzyskać odpowiednią perspektywę.
Upewnij się, że sprzęt jest prawidłowo zamocowany przed rozpoczęciem pracy.

Zakończenie użytkowania:
Po zakończeniu pracy zdemontuj sprzęt z uchwytu.
Złóż nogi statywu i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Statyw BOG DeathGrip Infinite należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Zachęcamy do recyklingu materiałów aluminiowych, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj statywu do zwykłych śmieci, aby zmniejszyć wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania statywu BOG DeathGrip Infinite, zachęcamy do
skontaktowania się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty oraz incydenty odpowiednim władzom. Regularnie
sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór statywu BOG DeathGrip Infinite i życzymy udanych obserwacji oraz strzelania!
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BOG DeathGrip Infinite Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit BOG DeathGrip Infinite tripodin. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja kunnossa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä tuotteen käyttöä epävakailla tai liukkailla pinnoilla.
Älä käytä tuotetta äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa.
Käytä tuotetta vain tasaisilla ja vakailla pinnoilla.
Varmista, että tripod on asetettu tukevasti ennen käyttöä.
Älä ylitä tuotteen maksimikapasiteettia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki pakkausmateriaalit ennen käyttöä.
Aseta tripod tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Avaa jalat ja varmista, että ne ovat täysin auki ja lukittuna.
Kiinnitä tarvittavat lisävarusteet, kuten kamera tai kiikareita, DeathGrippuristusjärjestelmään.

Käyttö

Säädä tripod haluamaasi korkeuteen ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Käytä DeathGrippuristusjärjestelmää varmistaaksesi, että laitteesi on turvallisesti kiinnitetty.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Vältä äkillisiä liikkeitä tai voimakkaita iskuja, kun käytät tripod.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee tehdä ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Metalliosat voidaan kierrättää, kun taas muovit tulee hävittää asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja
sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu aikuisten käyttöön. Varmista, että lapset eivät käytä tuotetta ilman aikuisen valvontaa.

Kiitos, että valitsit BOG DeathGrip Infinite tripodin. Toivomme, että nautit sen käytöstä!
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Säkerhetsinstruktioner för BOG DeathGrip Infinite

Introduktion
Tack för att du valt BOG DeathGrip Infinite (Aluminum). Denna produkt är designad för att ge stabilitet och precision
under observation och skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att stativet är stabilt innan du placerar något på det.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Använd stativet endast för avsett ändamål.
Undvik att använda stativet i ogynnsamma väderförhållanden (t.ex. stark vind eller regn).
Var försiktig när du justerar stativet för att undvika klämrisker.
Använd alltid ett säkerhetsrem eller liknande för att förhindra att utrustningen faller.

Instruktioner för installation och användning

Montering av stativet

Ta bort alla delar från förpackningen.
Följ den medföljande monteringsanvisningen för att sätta ihop stativet.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Justering av stativet

Justera benens längd så att stativet står stabilt på marken.
Använd det glasklara kulhuvudet för att justera vinkeln på din utrustning.

Användning av DeathGripklämsystemet

Placera din utrustning i DeathGripklämsystemet.
Kontrollera att klämsystemet är ordentligt stängt innan du börjar använda stativet.
Justera klämstyrkan efter behov för att säkerställa att utrustningen hålls på plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten är uttjänt, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av aluminium och plastmaterial.
Undvik att slänga produkten i hushållssoporna.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Tack för att du bidrar till en säker och ansvarig användning av BOG DeathGrip Infinite.
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Návod k bezpečnému používání stativu BOG
DEATHGRIP INFINITE

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení stativu BOG DEATHGRIP INFINITE. Tento stativ byl navržen tak, aby poskytoval
maximální stabilitu a flexibilitu pro pozorování a střelbu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a dlouhou životnost
produktu, prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím stativu si důkladně přečtěte tento návod.
Používejte stativ pouze podle pokynů výrobce.
Udržujte stativ mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte stativ na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte stativ používat a kontaktujte výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Zkontrolujte, zda je stativ správně sestaven a zajištěn před každým použitím.
Při umisťování zařízení na stativ se ujistěte, že je správně upevněno.
Nikdy nepřetěžujte stativ nad jeho maximální nosnost.
Používejte stativ na stabilním a rovném povrchu.
Vyvarujte se používání stativu za silného větru nebo v nepříznivých povětrnostních podmínkách.

Pokyny pro instalaci a používání

Sestavení stativu:

Vyjměte všechny části stativu z obalu.
Sestavte stativ podle přiloženého návodu.
Ujistěte se, že všechny části jsou pevně spojeny.

Upevnění zařízení:

Upevněte vaše zařízení na kulovou hlavu stativu pomocí proprietárního systému uchycení DeathGrip.
Zkontrolujte, zda je zařízení pevně uchyceno a stabilní.

Používání stativu:

Nastavte výšku stativu podle potřeby.
Ujistěte se, že je stativ umístěn na stabilním povrchu.
Při pozorování nebo střelbě se ujistěte, že máte dobrý výhled a stabilitu.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte stativ na známky opotřebení.
Čistěte stativ podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci stativu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je stativ poškozen a nelze jej opravit, zlikvidujte jej jako odpad z kovu a plastu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se prosím obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce. V případě dotazů
týkajících se bezpečnosti produktu se neváhejte obrátit na příslušné úřady.



Děkujeme, že jste si vybrali BOG DEATHGRIP INFINITE. Užívejte si bezpečné a efektivní používání vašeho nového
stativu!


